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Передплата
ва »РУСЛАНА< виносить:

з Австриї:
ьа цілий р ік . . . 20 кор.
на пів року . . . 10 кор,
на чЕврть року . о кор.
на місяць . . 1-70 кор,

За границею:
ка цілий рік: зі щоденною 
висилкою 7 долярів, або 12 
рублів; з висилкою двічи 
в тпжнп о’/2 доляра, або 10 
рублів; з висилкою що субо­
ти 4*/2 доляра, або 9 рублів. 
Поодиноке число по 10 сот.

.Вирвеш ми очи і лущу ми вирвеш: а не возьмеш милости і віри не возьмеш, 
бо руске ми серце і віра руска.< — 3 Р у с л а в о в и х  псальмів М. Шашкевича,

Виходить у Львові що дня 
крім неділь і руских сьвят 
О О’І! год. пополудня.

Редакция, адмінїстрация і 
експедицпя >Руслана< приул. 
Оссолїньских ч. 11. (партер) 
(фронт від ул. Тихої). Експе- 
диция місцева в Аґенциї 
Соколовского в пасажі Гавс- 
мана.

Рукописи звертав ся лише 
на попереднє застережене.—

Реклямапиї неопечатані в 
вільні від порта. — Оголо­
шена звичакні приймають 
ся по цїпї 20 с. від стріч­
ки, а в «Надісланім. 40 с. 
від стрічки. Подяки і при­
ватні донесеня по ЗО сот. 
від стрічки.

Українець про Українців 
в Росиї.

(Д) Україньскпй рух зацікавлює щораз 
більше політичні круги і від часу до часу 
появляють ся в дневникарстві погляди ріж- 
них політиків, які із свого становища оці­
нюють сей рух. Перед кількома днями по­
дав краківский „Сгаа" розмову з якимсь 
безіменним Українцем про Українців в Ро 
сиї яко м а т е р и я л  д о  р у с к о г о  
п и т а н я. З основою сеї розмови бажає­
мо познакомити нашу суспільність.

Треба розріжнити між у к р а ї н о ­
ф і л ь с т в о м  а у к р а ї н ь с т в о м ,  
говорив з притиском сей Українець. До 
недавня було в Росиї лише українофільство 
певного рода партикулярне, чутливе наро­
долюбство, бажанє узгляднити місцеві окре- 
мішности, але без сьвідомости повної окре- 
мішности україньско-рускої культури. Тепер 
українофільство перемінило ся в українь- 
ство; в кругах, котрі перше називали ся 
»малоросийкими« або українсфільскими, а 
тепер зовуть ся україньскими, зазкдчув ся 
тепер культурно-історичну а не лише сто­
їчну скремішність. І в сій назві »на Укра­
їні в Росиї* містить ся істория україньско- 
го руху за кордоном останних кількох 
років.

—  Чи між інтелїґенциєю, чи між лю­
дом? —  спитав Українця редактор Сгаа-у.

—  Певно, що мова тут про „інтелїґєн- 
цию“ говорив дальше Українець. Однак не 
треба думати, що нема почутя окремішно- 
сти поміж ЛЮД0і<І длятого лише, що оно 
не є сформуловане. .Безіменним* народом 
називає поет наш нарід. Справді не витво­
рив він для себе в своїм розвитку п о л ї- 
т и ч о ї н а з в и ,  але чиж для того не 
мав би бути сьвідомим своєї к у л ь т у р ­

н о ї  о к р е м і ь н о с т и ? Ся сьвідо- 
мість є сильна, хоч .безіменна*. Селянин 
ліво- чи правобережний на Україні, запи­
таний, що він є, відповідає передовсім, що 
гін їнерусскій*, начеб запереченєм бажав 
дійти до нізнаня себе самого. Сей „нерус- 
скій" часами скаже, що він х а х о л, на­
зиваючи себе назвою даною єму .каца­
пом*, деколи с.-амсе, що він „м алорос"; лї- 
вобіч Дніпра назвою к о з а к  зазначує 
історичну традицию, але все з притиском 
вказує на свій н е р у с с к и й  характер, за- 
значуючи переченєм свою окремішніеть 
від чужого єму етнічного і культурного о- 
круженя.

Культурної, навіть історично-культур­
ної окреміїиности є україньскпй селянин в 
Росиї зовсім сьвідомий. Вважає себе пере­
довсім культурно висшим від М о с к а л я ,  
хоч що до нросьвіти стоїть значно низше 
від московского селянина. Процент грамот­
них в .малоросийских* Губерніях є значно 
низший, як в мссковеких, а де населене 
мішане, там серед Українців число грамот­
них доходить до 9'7О. Переслїдованє укра- 
їньскої мови з одного боку, а байдужність 
і нехіть україньских селян до МОСКОВЩИНИ 
з другого боку, витворили що до просьвіти 
сей невідрадний стан. Одначе не треба у- 
торожнювати початкової просьвіти з куль­
турою, котра обнимає звичаї і обичаї ви­
роблені традициєю а заразом сьвідомість 
сеї традициї. Отже почуте традицийної окре­
мішности має україньский люд і се почуте 
в зарівно Сильне право- і лївобіч Дніпра, 
де селянин називав себе к о з а к о м .

Ся сьвідомість культурної окремішно- 
сти поясняє ся поступом, який за останніх 
кілька років зробила в Росиї справа у к р а ­
ї н  ь с т в а. Коротка ера свободи помогла 
лише виявити ся сїй сьвідомости, але єї 
не витворила. Тепер, хоч власти не радо 
споглядають на україньскі орґанїзациї, не 
затверджують статутів проектованих ними

товариств, забороняють збори і т. п., ви­
ступав доволі сильно посеред сїльского н а­
селена змагане до до зазначена культурної 
окремішности. В К и ї в щ и н і  н. пр. зіб­
рані на зїздї відноручника майже -400 коо­
перативних товариств (се є доказом, що 
кожде трете або четверте село має своє 
товариство), домагали ся майже, щоби на­
ради були ведені їх  мовою.

Н а  П о д і л ю  знов духовеньство 
починає брати що раз живійшу участь у 
в і д р о д и н а х  україньства. Руске пи- 
сьменьство розповсюджує ся, повстають но­
ві часописи на місці, хоч зовсім природно 
руска література з Галичини є головним 
кормом духовим Українців в Росиї.

Правда, що инші краї належні до ро- 
сийского царства відріжняють ся від Вели­
короси! ще й правним устроєм. В такім 
положеню находить ся також Холмска 
Русь, що має ще Наполєоньский кодекс. 
Але не треба забувати про вплив литов- 
ского статута і про се, що правна сьвідо­
мість л'юду, яка відбиває ся в звичаях, є 
на Україні зовсім инша, як правна сьвідо­
мість Великороси].

Крім того релігійне житє стає певним 
доказом, що витворене інсіитуцнями змер­
хне зєдиненє не зможе ще витворити мо­
рального зєдиненя. На Україні державною 
церквою є православна, але сектантство 
приняло окремий вид штундизму, похожого 
на рационалїстичний протестантизм, котрий 
має величезний вплив на україньскпй люд. 
В останних часах задля участи одної ча­
стини православного клиру в „Сою зі істін- 
но-русскіх людей" ліпша часть клиру де­
мократизує ся в тім значіню, що переймає 
ся щораз більше справами людових верств 
і одночасно стає патриотичною з народної 
точки погляду.

Треба відріжнювати що до самого в -  
ства прояви сего руху в ріжних кругах т. 
зв. інтелїґенциї. Правда, що унїверситетска

Перемирва грамота л и в ш ії  князів з коро­
лем Казвміром В. ЇЖ р.

Подав
Др. Богдан Барвіньский.

(Дальше).
З  огляду на се, що ся перемирна грамота 

має для польско-литовско-рускої істориї в XIV 
ст. першорядне значінє, а видана була лихо і то 
з неповної копії, заслугує она на поновне видане, 
тим більше, що тепер маємо копію з повним 
текстом і з деякими вариянтами в порівнаню з 
копією Нарушевича, виданою Чучиньским. Текст, 
який подаю низше, опер я на обох копіях, ви­
бираючи з них до тексту вариянти, які, по моїй 
думці, більше відповідають незваному тепер оригі­
нальному текстови. Уміщую чи одначе в тексті ва­
риянти з'копії Чацкого (Ч.), подаюрівночаснов ува­
гах вариянти з копії Нарушевича (Н.) і противно. 
Крім сего я виказую помилки, поповнені Чу­
чиньским (Чуч) і Мильковичем (М.), а також 
поправки, які від себе подали в тексті Чучинь- 
ский, Милькович і Довнар-Запольский (ДЗ.).

Що до латиньского перекладу, то подаю 
низше також і єго текст, опертий на обох ко­
піях, Нарушевича і Чацкого. Вариянтів в них не

богато. Цїкавійші місця з латиньского перекладу 
узГлядняю також в увагах, що відносять ся до 
руского тексту. Згадаю ще, що латиньский пе­
реклад в обох копіях має заголовок: „Іпіегргае- 
Іаііо ІаЬіпа, ((гіоасі їіегі роЬиіЬ зегхаЬа уеЬизЬаЬе 
ІіЬегае". Текст лативьского перекладу в обох 
копіях дуже непоправний і я оставляю єго без 
поправок з моєї сторони.

Руска копія Чацкого замітна ще з того 
згляду, що маємо на ній рисунки обох печаток, 
які висіли при оригіналі перем ирної грамоти з 
1366. р. Одна з них попсована, друга описана в 
дописцї переписчика па копії в „Теках Наруше­
вича". Сей опис напечатав Чучиньскай. З  рисун­
ку на копії Чацкого перековуємо ся, що є він 
вірний. Рисунок печатки з лівої сторони пред­
ставляє лицаря в зброї, в шеломі, з голим ме­
чем в правій, зі щитом в лївій руці. Довкола 
була лєГенда в рускім язиці, з якої одначе о- 
стало небогато слів, бо па рисунку скопіовано
лише отсї слова: СЕ ПЕЧАТЬ КИИ.... Дальших
слів по причині стертя не скопіовано; при кінци 
лєГенди бачимо на рисунку ще дві букви але 
так скопіовані, що не знати, до якого слова они 
належали. В кождім разі певне се, що є се пе­
чатка Кейстута1)- Дуже правдоподібно, що ся 
руска лєґенда відповідала лєГендї звісної латинь- 
скої печатки Кейстута, на якій зображений ли­
цар в зброї і шеломі з мечем в правій, зі щи­
том в лівій руці. Латиньска лєґенда така: 8.

КупзЬиіЬе Дих Де Тгаакеп2). Ся печатка, оскіль- 
ко можна з нею порівнати лихий рисунок рускої 
печатки, дещо відмінна, бо на. першій лицар 
опирає ся рукою о щит, на останній держить 
єго, заслонюючи ся ним. По правій стороні на 
копії Чацкого бачимо рисунок другої печатки 
(се печатка Ольґерда, на якій був колись герб 
„погоні"3) з допискою: „уасишп рго уеЬизЬаЬе".

Годить ся додати, що реґеста сеї перемир- 
ної грамоти находить ся не лише в інвентари’ 
К р о м е р а (рукоп. А р х. Я н. Ч а р т. ч. 1107, 
ст. 212/13), про що згадав Чучиньский, але та­
кож в інвентари Станіслава і Матїя Л у б є н ь- 
с к и х  з 1613 р. ( Я г а й л о н ь с к а  Б і б л ї о т е -  
к а М. 8. ч. 99; копія з початку XIX ст., непа- 
ґінована).

(Дальше буде).

») Вже Ц г а с к - і :  0  ІіЬеіУзкісЬ і роїзкісЬ. 
ргаууасЬ (вид. Тигоіузк-ого) І. КгакоіУ 1861 82, 
нот. зауважив, що се печатка вКіе)82ІиЬа 2 шіе- 
С2ет і Ьагсгц, \у г^кц".

2) Латиньска печатка Кейстута подана в 
V о з з Ь е г § : 8іе§е1 Дез МіЬЬеІаІЬегз V. Роїеп, 
ЬіЬЬаиеп, 8сЬ1езіеп, Ропііпегп и. Ргеиззеп. Вег- 
Іііі 1854.

3) С я а с к і :  О ИЬелузкісЬ. і роїзкісЬ рга- 
ууасЬ. І. 82, нот. пише, що се печатка „01§іегДа 
р о § о п і". Очивидно опісля середина вилетіла, 
як бачимо з дописки на копії грамоти.



Наука рускої в і  в с м а р ш  уіительскях 
і пілручнїки до неї

уложені Олександром Барвіньским.

(Конець).
Виїмки літератури призначені на Ш і IV 

рік є в уживаню від 8 літ. О них була вже 
згадка при появі, тепер мають ся появити в но­
вім, поправнім і в дечім зміненім накладі.

В підручнику сім є погляд на три доби 
нашої літератури і устну словесність, а крім сих 
приміри памятників І. доби, приміри з П., при- 
міри до пізнаня устної словесности і з НІ. доби, 
виїмки творів, біографічні і літературні замітки 
12 письменників як: 1) Котляревского, 3) Квіт­
ки, 3) М. Шашкевича, 4) Шевченка, 5) Кулїша,
6) Марковичевої, 7) Федьковича, 8) Кониського,
9) Руданьского, 10) Левицкого, 11) Вол. Барвінь- 
ского і 12) Б. Грінченка. Кількалїтний досьвід при 
уживаню сего підручника учить, що материял 
поміщений в сім підручнику можна взяти в цї- 
лости і я єго вичерпував розумівсь одного року 
скорше, другого повільнїйше, а залежало се від 
сили учеників, з чим я приневолений був чи­
слити ся.

На Ш. році при перероблюваню І. і П. до­
би треба поступати повільнїйше, материял ви­
магає основнїйшого пояснювана, а погляд ґру- 

Іпованя і збираня, зате наука устної словесно­
сти і Ш. доби поступає скорше, бо до сеї части 
виносять лучше підготоване з попередних літ і 
з приватної літератури.

Довший час перед виданєм сего підручни­
ка обмежалась наука в семінариях уч. на Ш. до­
бу і неясний погляд ва деякі твори 1. доби (і се 
залежало від учителя мови), з чого виходило, 
що ученики скінчивши семінарию учительску 
не мали ясного перегляду своєї літератури, а 
деякі свої і чужі виходили з  пересьвідченєм, що 

Іруска література справді розпочалась з Котля- 
Іревским, та перед ним нічого, або мало що бу­
р о . Яка з сего виходила шкода — легко зрозу­
міти. Невеликий є і тепер материял, з давної 
літератури в підручнику, але обмежуючись до 
часу і материялу молодежи, дає в нарисах пов­
ний образ, а від учителя залежить відповідно 
до обставин поглубити єгб і прояснити.

Немаловажним чинником є добра бібліоте­
ка шкільна, з котрої могли би ученики користа- 
ти випозичаючи книжки до читаня. Користне 
було би видане творів наших важнїйших пись­
менників з коментарями і короткими розвідка­
ми, подібно як маємо нїмецкі або в новійших 
часах польскі видавництва, але покищо треба 
радити собі так, що дає ' ся твори до читаня 
! сих письменників котрих пізнають при науці 
шкільній і їх виїмки читають.

Скупо вправдї є вивіновані семінариї учи- 
тельскі в засоби материяльні, але і при сих, та 
запобігливости учителя можна протягом літ 
скомплєтувати бібліотечку для учеників, котра 
віддасть добрі услуги.

Зауважить може хто, що материялу науко- 
I вого иоміщениого в книжках, неможна в цїлссти 
І взяти, не стає часу. На се запримічу, що я ви- 
Ічерпував, але радив собі в сей спосіб, що на 
II. році виділив уступи лекші змістом на прива­
рн у  лектуру домашну (обовязкову) і ті відпиту- 
Івав, та протягом відпитованя пояснював, о скіль- 
Іки се було потрібне, а важнїйші переробляв в шко- 
Ілї. Через обовязкову домашну лектуру ученики 
І призвичаюють ся до самостійнїйшої праці і вво­
дить ся їх до читаня більших творів, та заохо- 
чуєсь до домашної лектури поважнїйших творів.

Як бачимо, зладжене і видане підручників 
І для науки рускої мови в семінариях учитель- 
Іских улекшить тепер науку і можна надіятись 
лучших успіхів.

Се однак є доперва виповнене одної части 
заданя, лишавсь ще друга, яку має сповнити у- 
читель викладової (рускої мови), а сим є прак­
тичне підготоване кандидатів до званя учите'ль- 
ского.

Кождий учитель є заразом методиком сво­
го предмету після орґанїзацийного статуту. Мо­
жна виказатись гарними успіхами знаня мови і 
літератури, але не приготовити будучих учите­
лів до научаня сеї мови в школі народній. До 

І сего приготована ведесь кандидатів з підмогою

молодїж, навіть україньска, була до недав­
н і  захоплена революцийним росийским ду­
хом і умово-моральними струями росийско- 
го житя. Социялїсгичний характер сего 
руху пособляв очивидно затираню нацио- 
нального питаня, котре ніколи перед тим 
не прибирало цїхи політичного сепаратизму. 
Нині однак змінили ся условини; нові чин­
ники дїлають і зміняють умові настрої та 
покликують до житя нову чутливість так 
важну в кождім руху.

Молодїж вихована в росийскій і обру- 
сигельній школі, не знала істориї свого 
краю. До нині можна зустрінути україно- 
фільскі навіть семї, в котрих мимо певного 
партикуляризму, не було ніякої сьвідомости 
про окремішні дороги самостійного історич­
ного розвитку. Можна також зустрінути за- 
можнїйші українофільскі семї, котрих мо­
лодше поколїнв, не бачивши основ для 
партикуляризму батьків, піддало ся зовсім 
впливам росийского окру&еня. Доперва істо­
ричні твори Антоновича і Грушівского змі­
нили настрій молодшого унїверситенского 
поколїня. Хто розумів, який вплив на унї- 
верситетску молодїж а навіть на всю су­
спільність в росийскій державі мав книжка, 
хто хоче зрозуміти, як виводи книжки роз­
кривають очи на жите, обведене кайданами 
неволі і наїжене надужитями чиновництва, І 
сей зуміє доперва оцінити реальний вплив 
книжки на суспільне і політичне жите в 
Росиї.

Тим то історичні твори, особливо Гру­
шівского, викликали тим більший вплив, що 
побіч обрусительної системи „давного ладу", 
котрої розвалини до нинішнього дня зата 
расовують дорогу спокійному розвиткови 
політичному в Росиї, проявив ся в »роках 
свободи*, себ то в добі 1905— 1906, цен­
тралістичний напрям росийских сторонпицтв 
реформаторских. На Україні проявила ся 
проти сего централізму реакция; розпо­
чали там зазначувати культурну окреміш- 
ність історичного звдиненя в етнічну ці­
лість, а на останку окремішність і н т  е р о ­
с і в  „Полудня". Навіть социялїстична мо­
лодїж україньска переняла ся националь-| 
ним питанєм і зближила ся до украінь- 
ствз.

, Певно, що ті настрої не в рішаючі в 
державно-політичнім житю. Одначе треба 
звернути бачність на се, що на Україні І 
витворює ся новий тип і в т е л ї ґ е  н ц и ї, 
котрий обнимае вже провід в народі. Осо­
бливо лївобіч Дніпра*витворила ся вже за- 
можнїйша Перства селян-козаків, що стало 
розширяють свої волости. Се тип селянина- 
к у л а к а ,  як називають Москалі. 6  се той 
сам тип, але з иншими моральними відно­
синами до свого окруженя. На всякий слу- 
чай сї заможні козаки, проживаючи в ко-| 
зацкій традициї, в протоплястами нового 
поколїня заводової інтелїґенциї, м з т е р и -  
я л ь н о  н е з а в и с и м о ї ,  яка не відри­
ває ся від землі. Вже підчас виборів до 
думи можна було впевнити ся про перева­
жний вплив сего нового типу інтелїґенциї, 
вельми реалістично настроєного в політичній 
дїяльности.

Ся подія тим замітнїйша, що особливо 
.лївобіч Дніпра україньство находить під­
держку посеред т. з. промислової буржу­
азні. Навіть заграничні підприємці бачать 
правне упосліджене України і змаганв до 
економічного покривдженя »Полудня* еко­
номічною політикою правительства в ко­
ристь Півночи або середної Росиї. Та- 
рифова політика зелїзниць, заборона за- 
кладаня фабрик пр. сукна, всякі адмінїстра- 
цийні напастованя дають ся відчувати на 
„Полудні" і витворюють а в т о н о м і ч н і  
змаганя.

(Копець буде).

прислухуваня научаню в школі взірцевій, при­
готовляючі і критичні конференциї з кандида­
тами Ш. IV. року, взірцеві і практичні лєкциї 
в школі' вправ, запізнаване з методикою пред­
мету, способами ученя читаня, писана, опрацьо­
вувана задач і т. др.

На деякі вправи є визначені окремі години 
науки, але підчас годин рускої мови маємо кан­
дидатів запізнати і зі змістом підручників ужива­
них до науки мови, способом научаня мови і 
граматики і планом научним.

Практичне приготоване кандидатів є дуже 
важне, бо як я сказав, можна річ добре уміти 
а не знати, як взятись до научаня молодежи. 
' ’ому учитель мови сею частию повинен заняти 
ся старанно і не спускати еї з очей. Знаня сего 
не виносить учитель мови і студий унїверзитет- 
ских. О нею мусить подбати власного працею, 
пізнанєм народного шкільництва, пригляданєм і 
прислухуванем научаню взірцевих учителів на­
родних, та читанєм методичних розвідок.

Ось в чім лежить ріжниця научаня мови в 
ґімназиях і школах реальних, а в семінариях 
учительских. В семінариях учительских має у- 
читель сповнити двояку задачу, нетілько научи­
ти мови, що є першим услівем також научити, 
як має сеї мови учитись в школі народній на 
ріжних степенях і типах і то способом найпри- 
ступнїйшим для умового розвитку молодежи.

Вправдї в сім напрямі має учитель поміч • 
в учителях школи вправ і в школі вправ, але 
він є відвічальний за методу свого предмету.

На закінчене треба ще зазначити, що ско­
ро мова викладова має переважну вагу в семі­
нариях учительских, повинен бути вимір часу 
більший, чим є дотепер: 3 години тижнево.

Три години тижнево вистарчилиб, наколиб 
малося сповнити одну задачу, назвім, теоритич- 
ного прпготованя, але скоро мавсь осягнути і 
другу ціль с. є. практичну, то число годин по­
винно бути збільшене, як оно є в семінариях о 
одній мові зикладовій в західній Галичині', або 
в других провінциях.

В утраквістичних семінариях мусимо і се 
взяти на увагу, що маємо молодїж нерівно в о- 
бох мовах підготовану, що утрудняє поступ і 
вимагає більше часу.

Цілком було природне жадане, висказане 
на зїздї учителів семінарнй учит., щоби на го­
дини мови призначено більше тасу, або розши­
рено науку на 5 літ і на сей 5-ий рік перенесе­
но переоажно практичне підготоване.

В Самборі в липни 1909.
Т. Біленький.

З П ерси ї.**
Сер Мельк’н, що на початку минувшого сто- 

лїтя був анґлїйским послом, в Тегерані та ухо­
див за глубокого знавця Персиї і Персів, так 
говорить: „Признаю перскому народови осо­
бливий умові здібности і привязанє до свого 
родинного краю, одначе мушу сказати, що Перси, 
як давною і довгою є їх істория, ніколи не по­
думали о тім, щоби створити для себе правп- 
тельство, відповідаюче їх потребам і, судячи 
після сеї минувшини, можна припускати, що 
і в будучинї буде рівнож не инакше..."

Мимо сего вийшло и н а к ш е... і то зовсім 
инакше... Коли згаданий історик Персні не міг 
предвидїти звороту в перскім народі, хоч би 
в далекій будучинї, до політичних і сучасних 
суспільних ідей, то причиною сего є те, що тодї 
мало були знаними ті основні засади, на яких 
опирає ся сучасна европейска суспільність.

Тоді задивляли ся на ті ідеї яко на при­
значені лише до „ужитку" европейских рас. Ми­
мо сего ті ідеї з часом видістали ся поза гра­
ниці Европи і в дальшім тягу впливають на на­
роби инших частий сьвіта, покликуючи їх до 
нового житя, що було перед тим виключним ира-

*) Події в Персні звертають тепер на себе 
бачність політичних кругів Щоби добре зрозу­
міти сучасні події, треба основно пізнати вну­
трішні відносини сего краю. А .такай докладний 
образ тих відносин подає Ргге^ігрі Кга)ои'у в ч. 
5. з заводового пера в статі, котру тут наво­
димо. — Ред.
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вом европейских народів. Завдяки тим европей- 
ским ідеям хотіли також музулманьскі народи 
в наших часах мати свою народну владу, бути 
у себе панами. Отже теперішна перска револю- 
ция завдячує своє походженє тій обставині, що 
до молодшого перского поколїня проникнули 
політичні і суспільні ідеї сучасної европейскої 
суспільности. Перси перейшли досить скоро від 
ідеї до діл, від пропаганди нових доґм до кон­
кретної революциї.

Від заснованя в Калькутї перского дневни- 
ка „НаЬІоІ-Меїіпе", що почав оголошувати статі 
за утворенєм в Персиї репрезентацийного пра- 
вительства, аж до вибуху революциї в Тегерані 
проминуло несповна 10 літ. Вправдї перед поя­
вою згаданого дневника, виходили поза грани­
цями Персиї ріжні ліберальні письма в перскій 
мові, але оии були наївні, без належно опрацьо­
ваної програми, яка зміряла би витревало до 
осягненя цїли. Побіч сего єствували вже від 
давна ріжні тайні товариства, що зміряли до єї 
здїйсненя.

Вже давно передтим (1848 р.) проявив ся 
революцийний рух і рівночасно з ним виступили 
на видіввю революционїсти „бабістя" зі своєю 
політично-релігійною наукою. Власне в сім пер­
шім руху годить ся добачувати початків перскої 
революциї — каже перский учений ФіГран Дер­
віш. Рівнож і инші писателї годять ся з тим по­
глядом, а я звертаю увагу на політичний хара­
ктер „бабізму", котрим лише можна пояснити 
нир. такі заворушена, які мали місце при могилі 
Шейха Табарсі (недалеко Тегерану).

Сей погляд стверджують діла самого Баба 
та єго сторонників, а особливо листи БеГа-Алля,‘ 
наслїдника Баба, писані до шаха Наср-Едді на 
цісарів Вільгельма І, Франц Йосифа І, Наполє- 
она III, королевої Віктори!' — листи, звернені 
проти бамодержавя, що домагали ся для народу 
нравительства на основі свобідного і рівноуправ- 
неного парламентаризму. Як звісно, то скоре 
і неожидане поводженє політичних і суспільних 
ідей сучасної суспільности серед музулманьского 
сьвіта походить з сего, що їх основа згоджує ся 
зовсім з суспільними ідеями самої музулмань­
скої релігії.

В дійсності! іслям узнає і справедливість 
і конечність єствованя правительства. Музулмани 
не знали тільки доси, в який спосіб застосувати 
сю спрсенну засаду своєї релігії. Препїнь тим 
спасенним середником є нїчо иншого, як репре- 
зентацийне правительство, котре єстзує у евро­
пейских народів з так великим поводженєм. Є 
отже вельми природною річию, що як лише му­
зулманьскі народи витворять собі докладне по- 
нятє о характері копституцийного правительства, 
будуть старати ся ввести в діло сю засаду своєї 
релігії, яка без сего остане мертвою буквою.

Тому то від довшого часу як в  Туреччині, 
так в Персиї звісні «добрі сторони» копститу­
цийного правительства, які стали ся навіть для 
правдиво віруючих н е в і д л у ч н о ю  частиною 
самої музулманьскої доґмн.

(Дальше буде).

Я р о си м о  б ід х о б и т а  п е р е д п л а т у .

Н о в и н к и
— Календар. В с у б о т у :  руско-кат.: Якинта 

муч.; римо-кат.: Ігнатия, Льойолї — В н е д і ­
лю : руско-кат.: Макрини; римо-кат.: Петра 
в оков.

— В обороні чести і правди. З  Садків (залі 
щицкого повіту) пишуть ним: На сезонову качку 
„Діла" ч. 159 просимо помістити слідуюче спро­
стоване: Неправдою є, що ми всі жалували ся 
до консисториї ва свого пароха о. Саву Ломниц- 
кого. Неправдою є, що у нас є непорозумінє 
межи нами всїми а парохом. Неправдою є, що 
наш парох занедбує свої обовязки. Неправдою є, 
що наша ціла громада наміряв перейти на пра- 
вославіє. Правдою є натомість, що кількох лю- 
дий караних в суді за ріжні проступки, людий 
відданих нияньству, людий, котрі закрали з цер­
кви сьвітло церковне, людий з л у ч е н и х  з ж и ­
д а м и , з мести, що парох виключив їх за се з 
братсва церковного, внесли скарги проти него до 
консисториї, але нїчо не зискали. Правдою є, 
що є непорозумінє з парохом, але се непорозу­
мінє є не з добрими людьми, але власне з вис-

ше згаданими одиницями з причини їх грішного 
житя і иоступованя в церкві. Правдою є, що наш 
парох є сьвящеником ревним в сповнюваню сво­
їх обовязків; о тім сьвідчить основане ним брат­
ство тверезости, котре числить 425 членів, і 
правдою є, що наш парох о. Сава Ломницкий 
є руским оатриотом. О тім сьвідчать останні 
вибори, де за єго впливом на Бп. д-ра Окунев- 
ского голосували не лишень всі Русини але всі 
Поляки і жиди нашого села. Вкінци правдою є, 
що ми всї (крім виспіє згаданих одиниць) єсьмо 
горячо привязані до віри католицко рускої і що 
о православію навіть нам не снить ся. Остаємо 
з поважанєм: Василь Кгяпьчук, Василь Юріїв, 
Іван Дорожиньский, Павло Ятнич, Максим Ста- 
сюк, садківскі селяни.

— На хлїборобску виставу і на злет сокіль- 
ский в Стрию, при якого нагоді відбуде ся тор- 
жественне посьвяченє прапора тамошного >Со­
кола», виберає ся зі Львова дня 19. вересня 
збірна прогульна окремим поїздом зелїзничим по 
знижених цінах. З  львівского новіта поїде тим 
поїздом 400 до 500 селян-Соколів з сокільсчою 
музикою з Малехова. Така сама прогульна орга­
нізує ся з рудецкого новіта, а мабуть прийде 
також до сокільскої поїздки з рогатиньского по- 
віта. З  сих вісток, які до нас дійшли, бачимо, 
що заінтересоване хлїборобскою виставою є ве­
лике. Раді би ми знати, чи в иншпх сторонах 
Галичини також думають про улекшенє селянам 
звидженя вистави? ч

— Комітет першої хлїборовскої вистави в 
Стрию звертає ся з просьбою до П. Т. Молодїжи, 
яка тепер пробував на фериях, щоб зволила 
розвинути як найширшу акцию в справі обіела- 
ня сеї вистави. Потрібних інформаций уділяє 
комітет радо. — Дальші зголошеня на виставу 
є такі: Теодор Мельничук з Ярослава (плини 
церков і вироби цементові); Дмитро Похила з 
Тисьменицї (виправлені скіри); Евген Білиньский 
зі Збаража (меди, ианерцї і тутки); Михайло 
Комарницкий з Лежайска (пляни церков і до­
мів); Іван Мартинків з“ Мізуня (пасїчничі прила­
ди і меди); Н. Н. з угорскої Руси (овочі); д-р І. 
Куровець з Калуша (надіслав вже збірки солий 
калуских); Василь Дуткевич з Станисланова 
(бронзівничі вироби).

— Як рятувати пораженого громом ? Люди 
громом поражені падуть звичайно відразу мер­
тві на землю. Одїж буває в тім місци, де грім 
поразив, звичайно роздерта, краї осмалені. На 
тїлї може не бути ніяких слідів ушкодженя, ч а ­
сто лише незначні здертя наскірня. Часом лучає 
ся , щ о кине когось кілька метрів дальше, так 
що при тім може повстати зломанє кости, і пн- 
ші рани і ушкодженя. Скоро люди поражені 
громом не зістануть відразу на смерть убиті, то 
они оказують звичайно появи стрясеня мозку. 
Появи сеї недуги є: безиамять, слабий живчик, 
ослаблений віддих, бліде лице і зимна скіра. 
Мимо сего тяжкого стану є надія на цілковите 
вилічене такого хорого дуже велика. По корот­
шім або довшім часі, часом аж ио кількох днях, 
приходять хорі назад до намити, нераз без нія­
ких хоробових наслідків. Але нераз, і то на жаль 
дуже часто бувають они спаралїжовані (відійме 
їм цілий бік, ногу, руку і т. д»), нераз стратять 
мову, або оказують місця без чутя, часом знов 
терплять на великі нервові болі. Сі зміни могуть 
бути однак п д дуже совісною опікою лїкарскою 
з часом вилічені. Перша поміч пораженим від 
грому була би така: Перш усего треба усунути ‘ 
усю стісняючу одіж, щоби хорий міг свобідно 
дихати. Відтак треба старати ся по змозі при­
вести недужого назад до памяти. В сїй цїли 
бризкає ся єму по лпци зимною водою, голову і 
ставить ся низко, тіло натирає ся водою, оцтом 1 
і т. п. Рівночасно дає ся хорому нюхати побу-: 
джуючі ліки (амоняк, сальмяк) і робить ся єму 
лєвативу з соли і оцту. Скоро хорий може нро- 
ковтати, то дає ся єму побуджуючі краплі (зві­
сні є каплї Гофмана, 10 капель на цукор або. 
ложку води). Скоро пещастє стало ся в вузкім, ■ 
замкненім місци прим, в хаті, то треба хату за-і 
раз провітрити і винести хорого па сьвіжий воздух. І 
Решту вкаже лікар. Лікаря треба привезти до дому, 
а не везти хорого до него, як то нераз буває,’ 
милями. Через те стан хорого погіршає ся. — 
Хто хоче ся встеречи від небезпеки удару гро і 
мового, той по змозі най не виходить підчас 
бурі в поле, а як кого вже захопить в поли бу­
ря. то най не хоронить ся під дерево (можна 
стати найменше 10 кроків від найдовших галузин 
дерева). Так само не добре крити ся під стирти, 
обороги, як також ставати побіч стовпів теле­
графічних. Недобре є також дуже бігчи, а най­
ліпше є присісти на вільнім місци, а навіть по- 
южити ся. Підчас бурі треба уважати, щоби в 

хатї не було продуву, хоч добреє, щоби сьвіжий 
воздух заходив, можна проте отворити одно ві­
кно, але замкнути двері. Звісно, що всякий ме- 
таль (зелїзо і т. д.) притягає електрику, проте 
недобре є дотулювати ся ніяких металевих про­
водів, дротів, рур і т. д. (се важне для мешкан­
ців міста), а найнебезпечнїйше є дотулювати ся 
телеграфічних і телефонічних прирядів. Тому 
підчас бурі ті уряди не гіовинні функционувати. 
Дуже часто ударяє грім в накопичені збіговища 
людий, по церквах, жовнїрских бараках, та в

рухаючі ся звони звінницї. (Проте звонити на 
„тревогу“ підчас бурі є небезпечно).

— М. Сїчиньского перевевено до карного заве­
дена в Станиславові.

— Бацилі' віспи. З Ріо де Жанейро наспіла 
вість, що лїкарі тамошного бактериольоґічного 
інститута, д-ри Борнер, Бураґао і ІІровазек від­
крили бацилі віспи. Від коли стверджено, що 
причиною заразливих недуг є мікроорганізми, 
бацилї і коки, богато дослідників старало ся 
викрити також бацилї віспи, недуги, що 
від непамятних часів переслідує людство. 
Довгий час ті намаганя не приносили у- 
спіху, наслідком чого в послїдних роках став 
навіть ширити ся погляд, що розсадником ві­
спі не є бацилї, лише животники найнизшого 
степеня т. зв. спорозоами. Відкрите бразилїй- 
ских лїкавів має для науки велике значінє, хо- 
тяй до гспішного лїченя хороби по думці ліка­
рів не причинить ся. Від часу винайденя методи 
щепленя віспи найдено вже могучу зараду про­
тив тої недуги, усуваючи всяку небезпечність. 
З  тої нори питане розсадника віспи стало ся 
більше теоретично науковим. Не є однак виклю­
ченим, що по викритю бациля удасть ся тепер 
енерґічнїйше поборювати недугу, коли находить 
ся вже в стадиї розвою.

Переписні листки з портретами гетьмана 
Івана Мазепи вийшли накладом нашої Редакциї. 
На однім листку є поміщений портрет Мазепи 
з Підгорецкого замку, а на другім з краківского 
Мигеиш пагосі. Ціна одного листка 6 сот. При 
замовленю у нас 50 штук нараз оплачуємо самі 
почту.

— Стан землеплодів. Австр. міністерство хлі­
боробства оповіщує звіт зі стану засівів в пер­
шій половині липня с. р. Озимина взагалі' поліп­
шила ся в гірских околицях наслідком обильних 
дощів, але з причини спізнепого розвитку спі­
знать ся також жнива. Збір жита на побережу 
і в Дальмациї видасть як «середнє» зерно так і 
солому. На рівнї в деяких сторонах Каринтиї, 
Країни, полудневого Тиролю і в околицях Відня 
жнива жита майже укінчені. На середнпх вижи- 
нах альпейских і судетских країв жнива розпо­
чали ся в половині липня, а в карпатских кра­
ях і по части на Шлезку о тиждень пізнїйше. У 
всіх тих краях пересічний вислїд зерна „майже 
добрий" і „добрий", вислїд соломи „середний". 
Пшениця в Дальмациї „середно добра", на по­
бережу „майже добра". Якість зерна зовсім вдо­
воляюча, соломи мало. В полудневій Стириї, Кра­
їні' і Тироли жнива розпочали ся. У виспіє по­
ложених сторонах альпейских і судетгких країв, 
як також в холодпїйших околицях карпатских 
країв пшениця ще не дійшла. Висліди жнив бу­
дуть дуже ріжнити ся, відповідно до того, чи 
засіви були скорші чи півнїйші. Ржа і сніть в 
альпейских краях, в Чехах, на Мораві, в Гали­
чині і на Шлезку будуть мати вплив на змен­
шене якости і скількости збіжа. З  галом треба 
надїяти ся вислїдів «середно добрих» в Країні, 
Чехах, на Шлезку і в карпатских краях, а у 
всіх инших краях „досить добрих" жнив з огля­
ду на зерно, а „слабо середнії*" з огляду на 
солому. Літні засіви (жито і пмениця) розвива­
ють ся дуже гарно. Ячмінь також красно запо­
відає ся. Ріпак є лише в деяких сторонах Чех 
добрий, впрочім середно добрий. Стан кукурудзи 
поліпшив ся в останних днях, а бараболі знаме­
нито розвивають ся.

Оповістки.
— Філія „Просьвіти" в Камінці' стр. з причини 

отвореня ґімназиї в щк. році 1909/10 з польскою 
викладною мовою, рішила отворити з днем 1. 
вересня с. р. „Селяньску бурсу" в Камінцї стр. 
в якій виховувано би і бережено рузких селянь- 
ских дїтий, а з днем 1. серпня С. р. курс підго­
товляючий для учеників, що хотять здавати 
іспит до І класи Гімназиї. Понеже філія Тов-а 
„Просьвіта" в Камінцї ст. не мав ніяких фондів, 
звертаємо ся з просьбою до 'всіх П. 'Г. Русинів, 
а особливо до тих, що походять з каменецкого 
новіта, о ласкаве жертвованє хочбі, як наймен­
ших датків на нашу бурсу. Ж ертви чр симо 
ласкаво слати на руки д ра Теодора Яцева в 
Камінцї стр.

Услівя принятя до бурси: 1)Батько,(опікун) 
питомця мусить бути членом Тов а «Просьвіта» 
вплачуючи річно членьску вкладу 2 К. 2) Виділ 
Філії' прийме лише добрих і пильних учеників, 
котрі дають запоруку гарного поведена і добрих 
успіхів в науці. 3) Батько (опікун) буде точно 
платити місячну оплату 20 К з гори кождого 
місяця, до чого зобовяже ся письменною заявою. 
4) Кождий питомець зложить 2 К на рік за зу­
жите інвентаря. 5) Кождий питомець має зао- 
смотрити ся в потрібне біле, убране, обуву, 2 
пошевки, 6 хусточок, 3 ручники, сінник, подушку 
і ковдру або коцик до накривана. Оплата за на­
уку підготовляючу до вступного іспиту виносить 
5 К. Подана о принятє до бурси з долученем 
сьвідоцтва шкільного і деклярациї і зголошеня 
на курс підготовляючий, належить вносити до 
Вилїлу філії Тов а „Просьвіти" на руки о. Ми­
хайла Цегельского в Камінцї стр. — За Виділ: 
о. Михайло Дсгельский, голова. Роман Петру ше- 
вич, секретар.

*
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—  Приготовляючий курс до середних ШКІЛ 
(Гімназиї, школа реальної і учительскої семіна- 
риї) у Львові уладжув львівска філія „ІІросьві- 
ти“ від 1-ого серпня с. р. Зголошеня принимає 
ся до суботи 31. с. м. що дня рано від год. 9 
до 15 і по полудни від 3—6 в канцеляриї Руск. 
Тов. педагогічного ул. Вірменьска ч. 2. П. нов. 
Приняті будуть хлопці в віці від 10 літ, що по­
кінчили Ш. зглядно IV. кл. народної школи або 
учили ся приватно. Коли зголосить ся більше 
число учеників, наука відбувати ся буде в кіль­
кох відділах в ріжних частих міста.

— Підготовляючий курс до станпелавівскої( 
рускої ґімназиї устроює з початком серпня 1909 
тов. «Україньска Молодїж* в Станиславові в по­
розумінні з філією «Просьвіти*. Близші інфор­
м ації удїлюють ся в льокалп тов. «Укр. Моло­
ді»* в Станиславові, ул. Ґолуховского ч. 4. 
(там, де „Руска Бесіда") в днях від 2. до 5. сер­
пня включно від 9 год. рано до 12 в полуднє. 
Наука даром.

— Пригадуємо, що перша хлїборобска вистава 
в Стрию буде отворена 19. вересня с. р. Кожде 
село, кождий сьвідомий господар повинен взяти 
участь в тій виставі — виставляючи найдобір- 
нїйші плоди своєї рілї і праці. Зголошеня нале­
жить слати на адресу: Краєвий Союз господар- 
ско-молочарский в Стрию.

Марко Кропивницкий?
(До єго гостинних виступів у Київі).

В сї дні, коли київска публика тішить ся 
високим задоволенєм бачити на сцені дорогого 
й рідкого гостя — батька україньского театру 
— Марка Кропивницкого, годить ся нагадати 
нашому громадянству, — особливо молодшим 
єго членам, що більше з літератури ніж по сце­
ні знають се славне імя, — про жптє й діяль­
ність великого артиста. Марко Кропивницкий ро­
див ся 25. цьвітня 1841 року в с. Жеванівцї на 
Херсонщині. Вчив ся він у Бобринцї, а потім в 
київскому університеті. З  молодих літ виявив 
він любов і хист до сцени; частенько виступав 
він з аматорских виставах. Прослуживши десять 
літ на державній службі, кинув її задля спени і 
з 1871 р. почав служити в трупі, після дебюту в 
ролі Стецька з „Сватапя на Гончарівцї", в Оде­
сі. Україньского постійного театру тоді ще не 
було, і тілько зрідка росийскі трупи на півдні 
або любителї виставляли україньскі твори, яких 
було зовсім мало. М. К-го тягло до свого, до 
рідного і граючи в рос. трупі, він залюбки ви­
ступав в україньских драмотворах. В них він 
мав великий успіх, і хоч єго умовляли віддатись 
цілком сцені росийскій, він не покинув свого. 
Р. 1875--6 він перебув у Галичині, в тамошній 
україньскій трупі. Тем україньский театр тоді 
був також в тяжкому занепаді, і вражіня М. 
К-ий вивіз звідти дуже невеселі (про се опові­
дає він у своїх дуже цікавих споминах, печата- 
них у IX книзі «Нової Громади* 1906 р.). Указ 
1876 р. убив зовсім в Росиї справу україньского 
театру, що тільки почала розвиватись і рости. 
Тільки р. 1881 дозволено знову ставити українь­
скі твори, і дозвіл сей перша здобула трупа Аш- 
каренка заходами М. К-го. Сим роком починає 
ся відроджене україньского театру і єго буйно­
го розвитку. Усім відомий успіх першої українь- 
скої трупи, організованої Кропивницким, справ­
жній триюмф, який она скрізь зустрічала на 
Україні і в столицях. Слава україньского театру 
була славою М. Кропивницкого і єго товаришів
— співробітників: М. Заньковецкої, М. Садовско- 
го, О. Саксаганьского, Г. Затиркевич-Карнипь- 
скої та инших. Величезний , успіх трупи в Пе­
тербурзі, де її високо оцінила росийска печать,
— здобув україньским артистам славу всеро- 
сийску.

Так з початку 80-х років працював М. 
К-ий, то стаючи на чолі власної трупи, то гра­
ючи і режісеруючи по чужих — М. Старицкого 
та ин. Своєю художньою грою, своїм умілим 
кермованєм він витворив цілу школу українь­
ских артистів. Невеличкий, обмежений з усіх 
боків цензурними утисками, україньский репер­
туар М. К-ий збагатив, починаючи з 80-х років,

*) Славний укр. артист і письменник добре 
відомий і в Галичині, тим передаємо тут сю 
згадку «Ради*. — Ред.

цілим рядом своїх творів, переважно побутово- 
етпоґрафічного змісту. До останних часів, коли 
почали зявляти ся нові україньскі драматурги, 
укр. театр держав ся, як на трьох китах, на 
творах Кропивницкого, Старицкого і Карпенка- 
Карого. І тепер держить ся. Найбільш відомі тво­
ри М. К-го: «Глитай*, «Доки сонце зійде*, «Дві 
сїмї«, «Олеся*, «Дай серцю волю*, «По ре- 
візиї*.

Виступав М. К-ий в ролях ріжного характе­
ру;' єго могутній талант з однаковою силою 
виявляє ся в драмі і в комедиї, але переважно 
грав М. К-ий в ролях побутових, комічних і у- 
творив своєю грою типи невмірущі. Єго викона- 
ня й інтерпретацию сих роль наслідують і бу­
дуть наслідувати поколїня україньских артистів. 
Довга праця натомила М. К го. Року 1896 бучно 
відсьвяткованю в Одесі Ювілей 25-лїтної дїяль- 
ности на укр. сцені М. К-го. Сьвято се стало у- 
країпьскою нациопальною мавїфестациєю. Значно 
тихше — зважаючи на •Тогочасні події — прой­
шов Зо-лїтнїй ювілей, тоді, коли М. К-ий уже 
покинув сцену. Став він жити на хуторі під 
Харковом і тут працював для украіньскої літе­
ратури, для украіньскої справи. Відпочивши М. 
К-ий знов виступив яко гість по укр. трупах, і 
як ми бачимо се тепер, — гра єго блищить 
сим самим натхненєм, тим самим вогнем і си­
лою', що й ранїще. Для могутнього таланту не 
мають значіня час ані літа. І коли справдять 
ся чутки, що Марко К-ий знову хоче стати коло 
стерна рідного театру, кермуватиме трупою, то 
се треба привитати з найбільшою радістю. Се 
вийде на велику користь україньскій театраль­
ній справі, який перебуває тепер тяжке переси- 
ленє. Побажаймож славному артистови довгого 
віку й сил для єго нової праці на користь рідній 
справі.

(„Рада"). Д  Д - к о .

Телеграми
з дня ЗО. липця.

Петербург. Вчера занедужало на холєру 41 
осіб, а померло 11. Число хорих виносить 662.

Мессина. Вчера відчуто ту 10 потрясень 
землі. Населене перестрашене.

Липск Тутешяий університет сьвяткує в сих 
днях півтисячлїтні роковини свого єствованя.

Тегеран. 1200 Росияпи в поході на місто.
Мадрит. В многих містах Іспанії вибух 

страйк робітників.

«

Др. Богдан Барвіньсний:
Зїзд галицкого князя Данила з угорским ко­

ролем Белею IV. в Прешбурзї 1250 р. Історично- 
критична аналїза. Львів 1901. 16° ст. 18 .— Ціна 
10 сот.

Прешбурський зїзд з справі спадщини по 
Бабенберґах. (Причинок до істориї великого ав- 
стрийского безкоролївя). Львів 1903. 8° ст. 27.— 
Ціна ЗО с.

Жиґимонт Кейстутович, великий князь Литов- 
ско-руский. Історична монографія. Ж овква 1905. 
8° ст. ХІУ+170. - -  Ціна 2 К.

2 у £ т и п І  Кіеі§1и1о\уісг, кзігіг^ зІагойиЬ- 
зк і.  Львів 1906. 8° ст. 28. — Ціна 50 с.

Во$игосІ2ІС2а (Іге їу ісга  а історичні висновки 
д ра Щурата. (В інтересі історичної правди). Львів 
1906. мала 8° ст. 41. — Ціна 20 с.

Історичні причинки. Розвідки, замітки і ма- 
терияли до істориї України-Русп. І. Ж овква 1908. 
мал. 8° ст. 170. — Ціна 2 К.

Історичний розвиток імени україньско-руского 
народу. Львів, мал. 8° ст. 41. Ціна 40 с.

Дістати можна в книгарні Наук. Тов. ім. 
Левченка у Львові, Ринок 10.

П А п Я ЗМ  ІІІР В и р ІШ Я  Хмельницкого, Ко- 
ІШ р сІЗ И  Ш о и ч о п п а ,  тляревского, Ли- 
сенка від 6 — 200 К. Фіґурки з Гіпсу а 80 с і Г20 К. 
Краватки, Гердани, сорочки, фартушки, шапки 
сокільскі і козацкі, альбоми, перфуми, спинки 
брошки і шпильки з гербом, тутки і паперцї 
ріжного рода доручають. — Склади „Сокільского 
Базару" у  Львові і  Стрию.

Бюро Учительске Нємчиновскої,
57 (1) Львів, площа Академічна 3.

Р У С И Н И !  Жадайте у всіх трафіках, тор- 
говлях і крамницях лише туток і паперцїв з пер­
шої галицко-рускої Фабрики Евгена Білїньского 
в Збарзжи.

З  доходу сеї фабриги йде 35% на будову 
церкви в Сеняві, 10% на школи і бурси тов. 
педагогічного, а 5% на сироти і вдови по сьвя- 
щениках.

Держім ся поклику:
Свій до свого!

Тєлєфон 788. — Конто щадницї почтової 25.261.

Товариство взаїмних обезпечень

..Дністер"
у Львові, ул. Руска ч. 20 (власний дім).

приймає обезпеченя будинків, збіжа 
і знарядів господарскпх, від іпкід огне­
вих під корисними услівями,

числить умірковані премії за обез­
печеня,

ліквідує шкоди безпроволочно по по­
жарі,

уділяє обезпеченим членам з річної 
надвижки з в о р о т и .

За рік 1908 припадає на користь чле­
нів зворот 15%.

Поліси „Дністра" приймав при позич­
ках Б а н к  к р а є в и й  у Львові і в Чер­
нівцях, Галицка Каса Ощадности, Руска 
Щадниця і инші каси ощадности.

Через „Дністер" можна асекуровати 
ся н а  ж и т є  в Товаристві взаїмних 
обезпечень в Кракові. Інформациї до обез­
печень уділяють аґенциї „Дністра".

Зголешеня письменних господарів о 
аґенцию приймають ся тілько з таких 
громад, де єще не робить инший аґент 
„Дністра".

Фонди „Дністра" 31/12. 1908 виносять:
Фонд резервовий і резерва премій 

К 1,865.540-—; инші фонди К 458.564'— ; 
разом К 2324.104 —

Канцелярії! Товариства отворені для сторін відгод.8—3.

Розклад зелїзничих поїздів
важний від 1. мая 1909.

До Львова
приходять 3 рано перед 

, пол.
ПО

пол. вечер В
но чи

К ракова 5-50 855 130 5-45 9-5С
Кцакова 725 9-50 — 8 4 0 2 3 0
Т арної а — — 1-ю —
Підволочиск 7.20 1200 215 5-40 1030
Черновець 8-05 — 205 5‘58 9-30
Черновець — — — 64С 12 20
Станиславова , 545 — _ — __
Коломиї, — 10.20 _ __ _
Стрия 7-29 1145 4-25 — 11-00
ІІустомит 7-29 11-45 425 10-15* 11 ос
Самбора 800 9-57 200 — 90С
Любі н я 8-00 9 57 200 9-09 11-45*
Равп рускої 7-Ю 12-40 4-50 — —
Янова 805 115 500 9-25 10-10І
Бруховпч 740 10-05А 1-48В 450 8-20
Врухович 8-15 12-40 327В 5'20Г 9-35В
Зимної води 5-50 7-25 1-Ю 5-45 9-50

На Підзамче:
3 Підволочиск 7-01 11-40 2 0 0 5-15 10-12
„ Бродів 701 — 2 0 0 515 10-12
„ Курович — ' — 11-19 — 9-39
„ Винник 807 11-19 326 9-39

Зі Львова
відходять до рано перед

пол.
ПО

полуд вечер В
ночи

К ракова 3-50 8 2 5 2*45 7 0 0 11.15
Кракова — 8.40 612 7-35 1245
Рншева — _ а-зо _ _
Підволочиск 620 10-40 216 800 11.10
Черновець 6-10 9-35 — — 1038
Черновець — 9-Ю 223 _ 2-50
Станиславова _ _ 2-50 __ __
Коломиї _ _ — 6-СО
Стрия 7-30 — 1-45 6 55 11-25
ІІустомит 7-30 10-35* 1-45 6’55 11-25
Самбора 6-00 9-05 — 3-40 10-45
Любіня 600 905 2-15* 340 10-45
Рави рускої 614 1105 — — 11-353
Янова 8 20 10-10 1-37+ 3-40 6-30
Врухович 7.21 11-05 2-ЗОВ 5-50Г 8-Й4В
Врухович 6-14 9 00А 12-41Б 3-45 7-Ю 11-353
Зимної води ЗоО 8-40 з-зо 735 11-15

3 Підзамча:

До Підволочиск 635 п -оо 231 8-29 11-32
„ Бродів 6-35 п-оо 2 31 8-29 —
„ Курович — 7-13 — 2-52 —
„ Винник 5’44 7-13 і-зо 252 —

ЗАМІТКА: Поспішні поїзда печатані товстим дру­
ком. — ») Лише в недїлї і сьвята від *% до А) Лише 
в недїлї і сьвята від % до 31/8. — В) Лише в недїлї і 
сьвята від ’/6 до 3%. — В) В недїлї і сьвята а  від */б до 
3% щодень.— Г) Щ оденно від •/, до 31/8. — 3) Лише 
в недїлї.

Видав і відповідав за редакцию Семен Ґорук. З  друкарні В. А. Шийковскбго.


